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sions of this Agreement or the 
purposes of the Fund; 

(ii) Not to cooperate with a non-mem- 
ber or with persons in a non-mem- 
ber's territories in practices which 
would be contrary to the provi- 
sions of this Agreement or the pur- 
poses of the Fund; and 

(iii) To cooperate with the Fund with 
a view to the application in its ter- 
ritories of appropriate measures to 
prevent transactions with non- 
members or with persons in their 
territories which would be contra- 
ry to the provisions of this Agree- 
ment or the purposes of the Fund. 

Section 2. Restrictions on transactions 
with non-member countries 

Nothing in this Agreement shall af- 
fect the right of any member to impose 
restrictions on exchange transactions 
with non-members or with persons in 
their territories unless the Fund finds 
that such restrictions prejudice the in- 
terests of members and are contrary to 
the purposes of the Fund. 

Article XII  

ORGANIZATION AND MANAGEMENT 

Section 1 . Structure of the Fund  
The Fund shall have a Board of 

Governors, Executive Directors, a Manag- 
ing Director and a staff. 

Section 2. Board of Governors 
(a) All powers of the Fund shall be 

vested in the Board of Governors, con- 
sisting of one governor and one alter- 
nate appointed by each member in such 
manner as it may determine. Each gov- 
ernor and each alternate shall serve for 
five years, subject to the pleasure of the 
member appointing him, and may be 
reappointed. No alternate may vote ex- 

Overenskomsts Bestemmelser eller 
mod Fondens Formaal; 

2. ikke at samarbejde med et Ikke- 
Medlem eller med Personer, bosatte - 
indenfor dets Landomraader, paa 
en Maade, der strider mod denne 
Overenskomsts Bestemmelser eller, 
mod Fondens Formaal; og . 

3. at samarbejde med Fonden med 
Henblik paa inden for dets Land- 
omraader at træffe hensigtsmæssige 
Foranstaltninger til Forhindring af 
saadanne Transaktioner med Ikke- 
Medlemmer eller med Personer, bo- 
satte indenfor deres Landomraader, 
som strider mod denne Overens- 
komsts Bestemmelser eller mod Fon- 
dens Formaal. 

Afsnit 2. Restriktioner med Hensyn til 
Transaktioner med Ikke-Medlems- 
stater. 
Denne Overenskomsts Bestemmelser 

berører ikke et Medlems Ret til at ind- 
føre Restriktioner med Hensyn til Va- 
lutatransaktioner med Ikke-Medlemmer 
eller med Personer, bosatte indenfor 
deres Landomraader, med mindre Fon- 
den anser saadanne Restriktioner for at 
være til Skade for Medlemmernes In": 
teresser og for at være i Modstrid med 
Fondens Formaal. 

Artikel XII  

ORGANISATION OG LEDELSE 
Afsnit 1. Fondens Struktur. 

Fonden har  et Repræsentantskab, en 
Bestyrelse, en administrerende Direktør 
og en Funktionærstab. 

Afsnit 2. Repræsentantskabet. 
a. Den højeste Myndighed i alle Fon- 

dens Anliggender er hos Repræsentant- 
skabet, der bestaar af een Repræsentant 
og een Suppleant, udnævnt af hyert Med- 
lem paa den Maade, som det selv maatte 
bestemme. Hver Repræsentant og hver 
Suppleant udnævnes for fem Aar ad 
Gangen, saafremt det Medlem, som har  > - . 
udnævnt ham, ønsker det, og kan gen- 


